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Capitotuf t

Londra, iulie 1-879

El dansase cu ea doar pentru ci ficuse un rimigag'
Ceea ce, desigur, fusese o mare dovadi de imaturitate. Chiar o

dovadl de mitocinie, ai fi putut spune, insi era mult mai uqor si
infrereziasemenea comportamente cAnd nu mai erai doar un pugti,

in mijlocul unui anturaj lipsit de orice fel de maniere, cu d;i biie-

landri aroganli care rAdeau pe infundate, se uitau cu subingeles'9i

ciutau si se distreze pe seama celorlalli. Iar pind in ziua de fagd,

August Faulkner, al doisprezecelea duce de Holloway, nu mai uitase

weodati acel moment.
La wemea respectivi el nu fusese nici un fel de duce. Degi bravada

gi importanfa pe care gi-o didea pireau si compenseze acest neajuns.

La vremea aceea, creztrse ci Clara Hayward, fiica cea mai mare a

charismaticului gi totodati extrem de popularului baron Strathmore,

avea pur gi simplu si fie mijlocul de a-gi atinge scopul dorit.
Ea era frumoasi - cu tenul ei deschis la culoare, cu faga impeca-

bili, incadrati de nigte guvife lungi de pir lucios 9i negru precum

mahonul, cu tente rogiatice pregnante. Ochii negri cu nigte gene 9i
mai negre, erau completafi de o guri ce zAmbea adesea. O silueti
eleganti pusd in evidenli de rochii de bun-gust 9i o posturi plinl
de gragie care era adesea remarcati. Toate acestea, combinate cu bo-

gilia amefitoare a familiei sale, ar fi trebuit si aibi ca efect un gir

nesfArqit de conli, duci gi prinli neribditori si ii cerqeasci atenfia.

in schimb, carnefelul ei de dansuri rimAnea gol in ciuda numdru-

lui mare de birbafi care ii erau prezentali afa cum se cuvine. Iar acei

confi, duci gi prinli pastrau o distanli precauti - linuli departe de

un unic defect de neiertat potrivit mentalitifii lor - nici unul dintre
Iorzi cei ilugtri nu ar fi acceptat o posibili sofie cu o educafie qi o

inteligenli mai mari decAt ale lor.
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August nu intelesese acest lucru atunci. in schimb, el o pusese

in mod prosteste pe Clara Hayward intr-o cutie pe care o etichetase
,,fatd bitrAnd", increzdtor in superioritatea lui. $i cu chicotelile si
rAsetele infundate ale companionilor sdi rd.sunAndu-i in urechi, el o
pornise agale spre locul unde ea stitea in acea seari, la marginea silii
de dans, si ii oferise privilegiul prefioasei lui prezente.

Domnigoara Hayward ii aruncase o privire ce piruse usor confuzi,
dar intelegitoare cAnd el fecuse o reverenti exageratd, oferindu-i
braful. Ochii ei negri licdriseri cAnd se uitase peste umi.rul lui la
locul din care complicii lui priveau, asteptind ca ea se se bAlbAie sau
si i se impleticeascd picioarele. in schimb, buzele ei pline nu fi.curi
decAt si se arcuiascd pulin mai mult, iar privirea ei reveni la a lui,
cu o singuri sprAnceand ridicatd in semn clar de amuzament al
cuiva care stia cum stitea treaba, iar el igi didu seama cd ea auzise
fiecare dintre cuvintele lui jignitoare. Iar August fusese cel care se
bAlbAise si i se impleticiserl picioarele in momentul in care ea ii luase
bratul oferit.

El o condusese spre ringul de dans, socat de felul in care inima
ii bdtea cu putere in piept. Ea isi pusese o mAni siguri in mAna lui,
cealalti pe mAneca tunicii lui gi il privise direct in ochi in timp ce
primele acorduri ale muzicii invdluiri sala de bal. August incercase
atunci si-si recupereze avantajul pe care i se piruse ci-l pierduse 9i
se folosise de fiecare dram din priceperea lui considerabili pe ringul
de dans, conducAnd-o intr-un vals involburat gi complet firi reguli,
cate ar fi trebuit sd transforme orice fatd bAtrand, neobignuiti si
danseze, intr-o epavi roqind de umilinfi.

insd Clara Hayward nu ficuse decAt si se sincronizeze cu el, pas
cu pas, fire se se uite micar o dati intr-o parte. $i pAni in momen-
tul in care valsul se terminase, toate discutiile din incipere paliseri
complet, fiecare dintre blestemafii iia de invitafi holbAndu-se la ei,
iar August se trezise cu respiratia intreti.iati, insi. nu din pricina vi-
tezei cu care o purtase pe ring.

-Dumnezeule mare, murmurase ea, fira si pari nicidecum la fel
de lipsitd de suflu ca el. Mi s-a spus cd sunteti indrizne!, domnule
Faulkner. $i nu dezamigili deloc in aceastd privinfi. Suntefi exact
aga cum ali fost prezentat.

- in timp ce dumneavoastri, domnigoard Hayward., nu sunteti defel.

-Duefuf in{m'i,[or-
Lui ii scdpase aceastd remarcd inainte si se poatd abtine, nesigur

dacd vorbele ei fuseseri un compliment sau o critici. $i fusese la fel
de nesigur cu privire la ce si faci in acest sens.

Apoi ea zdmbise larg - un simplu zdmbet ce sugera ca erau
colaboratori, complici la o fapti delicios de greqiti din punct de
vedere moral.

- Perfect, fusese tot ce spusese ea, iar lumea lui se cletinase.
Se trezise ci-i zAmbea la rAndul lui, ca un vigel, complet

dezorientat.
Dupi aceea, August o lisase pe domnisoara Hayward in grijafra-

telui ei, iar Harland Hayward se uitase la el cu reprog si mild, ceea
ce nu-i pldcu deloc lui August, desi era congtient ci le merita deo-
potrivi. Nu o mai invitase inci o dati, fapt ce ii stArnise un anumit
regret daci se gAndea la asta prea mult. De fapt, nu mai vorbise cu
domnisoara Hayward din acea seari, drumurile lor separAndu-se din
cAte se pirea, apucAnd-o in doud dire4ii complet opuse.

El spre un titlu de duce pe care nu se asteptase weodati si il mog-
teneasc5. Ea spre o viati academicd rafinati pe care fere nici un fel de
indoiald gi-o plinuise din timp, in calitate de directoare a celei mai
de elita scoli particulare din Anglia.

Iar asta fusese pAnA ieri, cAnd August cumpirase aceasti gcoale.
O proprietate pentru care igi pusese avocatii si se ofere sA o cum-
pere, sub protecfia anonimatului, de cel putin trei ori in ultimii
zece ani.

Se uitd in jos la actele pe care avocatii sdi i le ldsaseri pe birou.
Domnisoara Clara Hayward era scris cu litere ingrijite pe fostul act de
proprietate, iar vederea numelui ei inci ii dddea o senzafie stranie,
chiar gi dupd tot timpul ce trecuse. Ceea ce era absurd, deoarece ceea
ce conta nu era care membru al familiei Hayward detinuse proprie-
tatea respectivd, ci ci in cele din urmi fuseserd dispugi sI vAndi.
insd vederea numelui ei ii declangase un val de amintiii gi intr-un fel
ii micgori simfitor satisfactia uriagd pe cate ar fi trebuit si o simti
la perspectiva ca $coala Haverhall Pentru Tinerele Domnigoare sI
devini parte din vastele lui proprietdfi.

August ficuse gregeala de neiertat si presupuni ci actualul ba-
ron definea Haverhall, alituri de imperiul de transport maritim,
sursa initiali a averii odinioari uriage a familiei Hayl,r'ard. insd
acum August nu avea altceva de fdcut decAt si se intrebe cum se fi-
cea ci, intr-o lume in care femeile detineau foarte rar o proprietate
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in intregime, pe termen nelimitat, care si nu fie dati pe mAna man-

datarilor, Clara Hayward era dispusi si o lase si ii scape din mAini.

Pentru oricine altcineva, intrebarea cum se fdcea cri probabil ci nu
ar fi contat. Nu, atunci cAnd obgineai ceea ce doreai. Existau o gri-
madi de zicale referitoare la caii de dar gi la cum nu trebuiau ei ciutafi
la dinfi, zicale de care cei mai mul! oameni tineau seama. insd Au-
gust nu era la fel ca al;i oameni. Lui ii displiceau profund intrebarile
fdri rdspuns. Detesta situatiile in care nu iqi dddea seama ce anume ii
motiva pe oameni si acfioneze asa cum o ficeau. Sora lui, Anne,

ii spunea adesea cd era o pornire nesinitoasi nevoia lui de a cerceta

collurile cele mai intunecate ale vielilor altor persoane pentru a pro-
fita de ele. Dar el nu devenise atAt de bogat mulqumindu-se numai
cu ceea ce era vizibil, la suprafafd. Exista un substrat la afacerea asta,

ceva ce ii scdpa. Informagiile insemnau putere gi oricAt de multe ar fi
fost, lui, unul, nu ii prisoseau defel.

August se incruntd gi se intinse dupi un cufitag tiind apoi absent
capitul unei pene de scris. Era intr-adevdr o ironie a sorfii faptul cd

gtia atAt de pufin despre o femeie pe care nu fusese in misurd si
o uite, chiar gi dupi atAta amar de ani. $tia ci domnigoara Clara

Hayward avea reputafia solidd a unei persoane absolut onorabile,
corecte gi cuviincioasi, cu mult bun-sim! - din cAte i se spusese de

toati lumea, pirAnd intruchiparea ideii de eticheti. inalta societate,

degi fusese nesiguri cum sd o catalogheze cAnd iEi ficuse debutul
in lumea bund, se pirea cd imbrifigase ideea cI femeia care ii educa

tinerele odrasle era una de-a lor - la ce altceva te puteai agtepta de la
o fati de altfel driguli care avusese parte de o educagie aleasi, chiar
excesivi, ceea ce ii limitase in mod drastic perspectivele?

O directoare foarte calificati, pe lingi numirul limitat de locuri
disponibile gi taxele qcolare exorbitante fAcuseri din Haverhall un
loc la fel de popular pentru majoritatea elitei societipi londoneze

ca gi pentru acele tinere provenind din familiile recent imbogifite, cu
o dotd suficient de mare cAt si cumpere tot Westminsterul. Pand gi

cei de condi;ie sociali superioari, cu vederi tradilionaliste de neclin-
tit, care obignuiau si-gi incuie in biblioteci fiicele sau surorile cu nigte
guvernante, se mai inmuiaserd cAnd auziseri de gansa ca rubedeniile
lor de sex feminin si invefe sd picteze de la Thomas Lawrence sau

sd danseze cotilion sau cadril de la Thomas Wilson. Nu trebuia si te
inscrii la toate cursurile ca sd participi la anumite ore.

Duefu(inimilor

Era un sistem cam neobignuit, ca sd fie clar, insi unul care se do-
vedise surprinzitor de plin de succes. August trebuia sd admiti cd
admira ideea de afacere pe care o dezvoltase domnigoara Hayward.
Era exact genul de idee pe care il ciuta in multele achizifii pe care
le f5.cuse.

Era aproape regretabil ci nici una dintre ideile acelea inovatoare
nu avea si fie suficienti incAt si salveze gcoala. Ceea ce era un alt
motiv care ii provoca un fel de remugciri daci se gindea prea mult.
Iar asta era complet inacceptabil, deoarece emotiile prostegti nu isi
aveau locul in afacerile profitabile, indiferent cAt de memorabili era
prezenla Clarei Hayward.

Un ciocdnit ezitant in usa biroului sdu ii intrerupse gAndurile.

-Da?
Uga greoaie se deschise si nu micd fu uimirea lui August si dea cu

ochii de sori-sa stAnd in pragul ugii. Probabil ci putea sd numere
pe degetele de la o mAni de cAte ori incercase ea si dea de el in acest
fel, iar prezenfa ei il bucurd peste misuri.

-Anne.
Puse pana de scris gi culitul deoparte gi se ridici in picioare.
- Intrdl
Ea era imbricati intr-o rochie simpld de zi, de un albastru-des-

chis, aproape identic cu nuanla ochilor ei. Pirul ei, de aceeagi culoare
ca si al lui, era dat pe spate cu grijd ca si ii incadreze fata rotundi. Ea
intrd in incipere, tinAnd strAns la piept ceea ce plrea un mic carnelel
de insemniri.

- Cirui fapt ii datorez sansa companiei tale? intrebi August cu o
fericire nedisimulati.

-Am venit si-!i mulfumesc, spuse ea pe un ton politicos.
-Ah, a fost adusi noua ta rochie?
El vdzuse materialul expus in vitrina unui magazin de textile pe

Bond Street, iar culoarea de un azuriu strdlucitor precum cerul il fd-
cuse si se opreasci din drum. Stiuse pe loc cI Anne va arita uimitor
in mdtasea strilucitoare. Dusese imediat materialul la croitoreasa
care ii fdcea toate hainele lui Anne, iar femeia transformase mdtasea
intr-o frumoasi. gi rafinati rochie de bal demni de orice membri a
familiei regale. Fusese adusi in aceaste dimineatd.

- igi place?
Ea eziti:
-Da, mullumesc. E o rochie incAntitoare.
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Schimbi pozilia mAinilor ce strAngeau in continuare caie;elul de

insemniri.
-E weo problemi cu ea?

El se incrunti la ezitarea ei.

-Nu, deloc... doar ci... sincer, este prea mult. August, am deja mai
multe rochii decit aq putea purta weodati.

- Ei, niciodati nu ar avea cum si fie prea multe. $i o merifi. Ai vizut
gi colierul pe care !i l-am luat pentru ea?

El gisise perlele exotice, de culoare fumurie, a doua zi dupi ce

grisise gi materialul.

- Da, gi ele au fost incAntitoare. Nu cred ci weo printesi le-ar
putea gisi vreun cusur. Mullumesc, August.

August zdmbi. Perlele chiar s-ar fi potrivit oricirei prinfese. Sau

surorii lui.
- Poarti-le cAt de des wei. Sau pune-le in trusoul de nunti. Degi,

cAnd vei fi miritati, o si am eu griji ca solul tdu si-!i mai cumpere
gi altele.

Anne igi mugci buza gi se uiti intr*o parte. August isi suprimi un
oftat. Nu ar fi trebuit si aduci asta in discufie. Subiectul miritigului
pdrea intotdeauna unul spinos in ceea ce o privea pe Anne, insd era
datoria lui in calitate de frate 9i tutore legal si se asigure cd ea igi
gisea un bArbat demn de ea.

-Ai aproape nouisprezece ani. Peste vreo doi ani o si fii miritati.
$tiu cA am mai spus-o gi alti dati gi probabil ci nu vrei si auzi asta
din nou, insa trebuie si te gAndegti pe indelete la viitorul tiu.

*Viitorul pe care-l plinuiegti tu pentru mine.
Tonul vorbelor ei era unul complet lipsit de entuziasm.
August clatine din cap. Vizuse cu ochii lui exact ceea ce se intAm-

pla cind o femeie ca lumea se mirita cu un pierde-vari. El, unul, nu
avea sd ii permiti surorii sale si repete gregelile flcute de mama lor.

- Un viitor care mi preocupi, o corecti el. Gentilomii pe care !i
i-am sugerat sunt oameni buni, Anne. Nigte oameni amabili, loiali,
inteligenfi gi decenqi. Oricare dintre ei ar fi un sof excelent.

Buzele luiAnne se sublari gi mai mult:
- Sunt betrani.
* Nu chiar. $i au titluri nobiliare gi sunt respectafi de inalta

societate.

-Dar eu voi avea un cuvAnt de spus in privinfa celei cu care te vei
clsitori tu? se risti Anne.

Duefuf inimibr-
* Eu sunt pe deplin congtient de propriile mele responsabi-

liteli fafA de ducat, Anne. Responsabilitifi pe care o si le aduc la
indeplinire la momentul potrivit. Nu este nevoie si-mi reamintegti
acest lucru.

Vi^zu migcarea ei involuntari, plini de incipifAnare, pe care o
fdcu clitindnd din barbie ;i incerci si igi fini in frAu enervarea.

- Este datoria mea si am griji de tine.
Sora lui se uitd intr-o parte, articulaliile miinilor ei albindu-se

acolo unde lineau strAns carnegelul de insemniri.
*Si gtii ci sunt perfect capabili si am grijd de mine insimi. Doar

fac asta de ani intregi, dacl fi-amintegti.
Vechiul lui sentiment de vini il sigeti iar, dar August incercd

si-l ignore. Nu avea puterea sd remedieze ceea ce se intAmplase in
trecut, insi cu certitudine avea puterea si dicteze ce se va intAmpla
in viitor.

-$tiu. Doar ci acum nu mai egti nevoiti si faci asta. Acum sunt
eu aici.

Privirea lui Anne se fixd din nou asupra lui, mustind de iritare.
Obrajii i se ficuri rogii gi deschise gura ca si spuni ceva inainte sI isi
mai cumpineasci in weun fel vorbele:

-Nu weau si md cert cu tine, August.

- Nici eu nu vreau si mi cert cu tine. insi trebuie sd ai incre-
dere ci gtiu ce este cel mai bine pentru tine.

- Ce este cel mai bine pentru mine? repeti ea ugor, clatinand din
cap. Sau cel mai bine pentru tine?

-Anne...
-Am venit si te vi.d fiindci aveam cAteva idei pentru Trenton,

spuse ea pe neagteptate, deschizAndu-gi carnelelul la bucata de pan-
glici din satin ce fusese pusi acolo ca semn.

August clipi rapid la schimbarea bruscd a subiectului:

-Trenton?
- Da. Hotelul pe care il delii pe Bond Street?

-Stiu ce este Trenton, ii replici August scurt, incercAnd din ris-
puteri si nu se incrunte.

Ce ii pisa lui Anne de hotel?

- Ce fel de idei?
Anne se uiti in jos la paginile carnefelului ei.

- Ei bine, de exemplu, distribuitorul nostru de pegte proaspit a

crescut preful cu aproape cincizecide procente de-a lungul ultimelor
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zece luni. Daci nu cumva ne face cadou plasele aurite pe care proba-
bil cd le foloseste, cred c-ar trebui si ciutim un alt furnizor.

Didu pagina.

- De asemenea, continuS. ea, mai existd o rnici spllitorie la
numai o stradi distanqi de hotel care a fost scoasd la vAnzare. S-a
dovedit a fi extrem de profitabili. Cred c-ar trebui sd o cumpdrdm,
nu doar pentru afacerea deja existentd acolo, dar am putea si. addu-
gam servicii gratuite de spilitorie la cele deja oferite clienfilor de la
Trenton. Majoritatea celor ce stau la hotel sunt militari, iar noi sun-
tem in competitie directi cu Stephen's Hotel. Cred ci asta ar putea
si ne confere un avantaj...

-Anne, o intrerupse August, de unde ti-au venit toate ideile astea?
Ea se uiti in sus la el serioasi si sinceri:
- Domnul Down s-a ocupat de registre ieri gi am aruncat si eu o

privire. Cred ci...
-Nu trebuie sd-!i bali capul cu lucrurile astea, Anne, spuse el cu

fermitate. O sd md ocup eu de toate detaliile acestea sau o si ii dau
instructiuni omului meu care se ocupi de afaceri gi este foarte capa-
bil de altfel.

$i avea sd ii dea instructiuni lui Duncan Down ca pe viitor si igi
tind registrele departe de Anne. Ea nu trebuia si igi faci griji in
privinfa banilor. Niciodati, absolut niciodati, ea nu va mai fi ne-
voitd si igi facd iar griji in privinta banilor. August se asigurase de
acest lucru.

-Eu doar...

-Vreau ca tu si te ocupi de ce igi face plicere, de ce te amuzd.
Muzici, citit, echitafie. Orice ifi place.

-Dar...
- N-o si mi. contrazic cu tine in legituri cu asta, Anne.
ii cAzu privirea pe carnelelul pe care ea inci il tinea in mini gi

bucata de hArtie de scris bigati iniuntru.
-Aceea este o schiti?
Expresia de pe fafa lui Anne devenise indArjiti.
- Nu este nimic.
- Pot si o vid?
August ignori duritatea cuvintelor ei.
Degetele lui Anne se strAnseri pe marginile paginilor, iar

fruntea ei se increfi inainte si slibeasci strAnsoarea si si ii dea
lui carnegelul.

- 

Duefuf in{mifor

- Daci chiar trebuie.
August lui carnelelul din mAinile ei si studie desenul, dAndu-gi

seama ciL de fapt nu era deloc un desen obisnuit, ci schita unei scAn-

duri gravate de atArnat la intrarea intr-o tavernd. Recunoscu imediat
numele gi lebida gratioasA ce ii domina centrul, deoarece tot el era si
proprietarul acelei taverne. Daci gravura aceea era fdcuti in realitate
aga cum era desenati, trebui si recunoasci ci avea si reprezinte o
imbunitilire considerabild fafi de firma ce atArna acum la intrare.

Trecuse ceva weme de cAnd nu se mai uitase la lucririle lui Anne,
si ii siriri imediat in ochi precizia 9i detdiile desenului de pe foaie.
iiu."r" linie era trasd dehlerat gi sigur, imaginea panoramici exe-
cutatd la perfe4ie conferind fiecirei scene o aparenfi tridimensio-
nali care-fi didea senzagia ci pofi pune mAna pe obiectul respectiv.
Se incrunti usor.

- Nu-!i place? intrebd Anne cu vocea schimbati.
August igi blestemi in gAnd lipsa de atenfie la mimici si incercd

si-gi recompuni expresia neutri.
-Din contri. Si desenul gi designul propriu-zis sunt absolut ex-

traordinare. Ai un ochi foarte bine format.
Buzele lui Anne se luguiari ugor in forma unui zimbet, iar pe

obraji ii apdru o rogeali ugoard.

- Mullumesc.
August igi ridici iute privirea spre ea. Acel mul;umesc fu-

sese de departe mai sincer decAt cel pe care i-l oferise pentru o
rochie de mitase 9i un girag de perle. Cobori din nou ochii la pa-
ginile carnefelului.

-Pe de alti parte, ce te-a apucat si desenezi firme de tavernS?

- Pentru ci mi se pare absolut groaznic cel agifat acum la intrare.
Lebida arati ca un liliac pe care l-a tras cineva de gdt gi i l-a lungit. Iar
asta di un aer vechi Ei uzat unui stabiliment de altfel curat 9i ingrijit
gi cred ci ar trebui inlocuit.

ZAmbetul ii pdlise, iar in rispunsul ei se resimfea o notd ugor
sfiditoare.

August se uiti din nou in jos la carnefel. Pe pagina ce fusese
ascunsi privirii de foaia desprinsd, cea cu schila, se afla o schemd
ce semina cu planul unei clidiri. Un desen schematic executat
cu griji al unor camere 9i al ceea ce pirea planul de ansamblu al
unui hotel.

'&l
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-Ce este ista? intrebi el, ridicAnd carnetelul astfel incAt ea sd se

poati uita.
Privirea ei sfidi.toare persistd, si fata rdspunse la fel de fermi.
-O schil5 cu modul in care ar areta etajul de bazd de la Trenton

dacd eu ag avea ceva de spus in privinta asta.
August se uiti fix la ea, complet confuz.
- Dar ce e in nereguli cu felul in care aratd acum?

- Ce e in nereguli? Sala de servire a mesei este mult prea mici
gi blocati in partea din spate a clidirii ca gi cum ar fi fost adiugati
ulterior planului original. Bucitiriile ar putea la fel de bine sd fie in
partea cealalte a lumii - cei care servesc la masi s-ar putea si petrea-
cd cAteva ore pe zi mergind inutil inainte si inapoi kilometri buni.
Iar holul de la intrare este la fel de primitor precum Turnul Londrei.
E rece gi mult prea formal. Un hotel ar trebui sA fie cald si primitor.

Fdcu o scurti pauzd:

-E nevoie si mai adaug gi alte argumente?

-Nu. Pe de alte parte, un hotel ar trebui si fie curat qi gata
si-gi primeasci oaspefii, ii spuse August. Zorzoanele nefolositoare
costd bani.

Se opri brusc, cletinAnd din cap. Era ridicol. Doar nu avea si dis-
cute conducerea unui hotel cu sori-sa. Ridici cele doud desene.

-Egti atit de talentati, Anne. De ce nu te gdndegti si-fi folosegti
cum trebuie talentul acesta pictAnd sau desendnd portrete? Peisaje?
Orice ar putea fi obiect de interes pentru celelalte tinere din inalta
societate? Ai fi mirati si descoperi ce prietenii bune se leagdpebaza
unor interese comune.

August gtia ci Anne luase lectii de picturd in acuareli gi ci se pri-
cepea de minune la asta, insi paginile caiefelului erau lipsite de orice
urmd artisticd., aproape matematice in precizia liniilor simple de cer-
neali gi grafit.

- M-am gAndit la asta.

- $i?
-Nu mi intereseazi prea mult.
Se intinse spre el si igi recuperi carnegelul cu o migcare iute.
-Peisajele sau portretele si tinerele din inalta societate preocu-

pate de asa ceva.

August iqi inibugi un geamdt.

-Anne, eu...

- Excelenfi?

Duefuf inlmifsy-

Vorbele furi rostite pe un ton intrebitor gi insofite de un ciocinit
rapid gi energic in ugi, iar un birbat cu o claie de pdr usor ciufulit de

vAnt bigi capul pe uga biroului.

- Oh, scuzele mele, Excelenla VoastrA, Lady Anne' Nu mi-am dat

seama ci sunteli amAndoi aici. O si revin...
*Nu e nevoie, domnule Down, replici Anne' Eu tocmai mi pre-

giteam si plec.

igi arunci rapid privirea inapoi spre August, punindu-9i pregiosul

carnelel sub bra!.

- Mulqumesc inci o dati pentru... tot'
- Nu ai pentru ce, ii replicd August, incA o dati confuz.

El puse schiqa cu gravura pentru taverni pe masa de lucru, cu

un oftat.
-La revedere, August, spuse ea apisat inainte si ezite chiar ina-

intea ugii. $i o zi bund 9i dumitale, domnule Down, murmuri ea, iar

dupd aceea dispiru.
Duncan Down o urmdri iegind din incipere inainte si se uite ina-

poi la August cu o privire respectuoasi, daci nu chiar infelegitoare.

-Si revin intr-un moment mai bun, Excelenfa Voastri?

-Nu, aproape se risti ducAndu-se spre bufet ca si-gi toarne ceva

tare de biut.
-Brandy, domnule Down?
Arunci o privire peste umir in timp ce turna.

-Vi mulfumesc.
Omui lui de incredere, cel care se ocupa de afacerile lui, se opri la

masa de lucru gi arunci o privire uluitd la grimada dezordonati

de agchii de la coada penei abia ascufite'

- $tili, ag putea si vd cumpir un set nou de pene de scris, remarci

el. Nu este nevoie sd le folosili pe fiecare in parte pAni cAnd ajung de

lungimea unui ciot amirAt. Tocmai am terminat cu registrele con-

tabile lunare gi pot si vi asigur cd existi mai mult decAt suficient

capital cAt si cumpirafi un intreg stol de pisiri pentru pene, cAt 9i

continentul pe care s-ar gisi acestea. Nu mai departe de ieri am vi-
zut un set facut din pene de lebidi...

-Pana aia nu are nimic. inca merge foarte bine. $i nu are nici un

rost si aruncim banii pe pene de lebidi cdnd cele obiqnuite de gAsci

scriu la fel de bine.

- $i totugi, afi cumpirat perle din Pacificul de Sud cAnd afi fi putut
si cumpirafi...


